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Пункт 106 повестки дня: Меры по ликвидации 
международного терроризма (продолжение) 
(A/64/37, A/64/161 и Add.1) 
 

1. Г-н Чачуво (Камерун) говорит, что терроризм, 
который способствует разжиганию ненависти всех 
видов, обусловливает необходимость укрепления 
солидарности и активизации международного со-
трудничества. Терроризм противоречит принципам 
и целям Организации Объединенных Наций и не 
является приемлемым, независимо от его мотивов. 
Глобальная контртеррористическая стратегия Орга-
низации Объединенных Наций, которая должна 
реализовываться через посредство механизма, со-
гласованного на открытой основе, а также докумен-
ты, принятые под эгидой Организации Объединен-
ных Наций, являются важными инструментами, од-
нако следует изучать и другие средства борьбы с 
терроризмом. Следует и впредь развивать сотруд-
ничество, особенно в форме превентивных мер, 
технической помощи и обмена информацией. Над-
лежащее финансирование контрольных механизмов 
и способов реализации Глобальной контртеррори-
стической стратегии в развивающихся странах на-
ряду с подготовкой персонала помогало бы им в 
принятии превентивных мер. Региональные и суб-
региональные методы борьбы с терроризмом долж-
ны поощряться и получать надлежащую поддержку 
со стороны развитых стран. Им и международным 
финансовым учреждениям следует наращивать объ-
ем ресурсов, выделяемых для поддержки контртер-
рористических усилий. Международные, регио-
нальные и субрегиональные организации, распола-
гающие соответствующим опытом, могли бы играть 
чрезвычайно важную роль в укреплении нацио-
нального потенциала.  

2. В срочном порядке необходимо завершить 
разработку проекта всеобъемлющей конвенции по 
терроризму, с тем чтобы заполнить пробелы в ныне 
действующих секторальных документах. Камерун 
готов взаимодействовать со всеми другими делега-
циями в плане проведения переговоров для согла-
сования текста. Однако принятие конвенции не яв-
ляется самоцелью. Необходимо изыскать долговре-
менные решения таких проблем, как нищета, не-
справедливость и конфликты, которые являются 
благоприятной почвой для террористических групп. 

3. Камерун в полной мере привержен делу борь-
бы с терроризмом. С 2005 года в Камеруне действу-
ет национальное управление по вопросам финансо-
вой разведки, которое занимается установлением 
источников средств, используемых при отмывании 
денег или финансировании терроризма. Камерун 
является стороной большинства международных 
документов по вопросам борьбы с терроризмом и 
сотрудничал с Советом Безопасности в рамках его 
трех комитетов, учрежденных согласно соответст-
вующим резолюциям Совета Безопасности, таким 
как 1267 (1999), 1373 (2001) и 1540 (2004). Камерун 
выступает за расширение сотрудничества между 
этими тремя комитетами. Особое внимание следует 
уделять потребностям жертв терроризма. В этой 
связи делегация его страны приветствует проведе-
ние Симпозиума по вопросам оказания поддержки 
жертвам терроризма, который был проведен в сен-
тябре 2008 года. 

4. Существенно важно обеспечивать, чтобы все 
меры по борьбе с терроризмом согласовывались с 
Уставом Организации Объединенных Наций и нор-
мами международного права, особенно междуна-
родными стандартами в области прав человека, 
нормами беженского и международного гуманитар-
ного права. Международному сообществу следует 
также избегать отождествления терроризма с той 
или иной конкретной культурой, религией, расой 
или этнической группой, и ему следует поощрять 
диалог между цивилизациями и религиями. С уче-
том необходимости формирования глобальной коа-
лиции на самой широкой основе в целях борьбы с 
терроризмом Камерун выступает за созыв конфе-
ренции высокого уровня под эгидой Организации 
Объединенных Наций для разработки скоординиро-
ванных мер реагирования по борьбе с терроризмом. 

5. Г-н Шульдт (Эквадор) говорит, что его страна 
осуждает терроризм во всех его формах и проявле-
ниях, где бы и кем бы соответствующие акты ни со-
вершались, включая государства. Терроризм не 
только угрожает международному миру и безопас-
ности и подрывает стабильность, демократию и со-
циально-экономическое развитие, но и представля-
ет собой посягательство на человеческую жизнь и 
достоинство и основополагающие права человека. 

6. Эквадор ратифицировал почти все междуна-
родные конвенции по вопросам терроризма, вклю-
чая Международную конвенцию о борьбе с финан-
сированием терроризма, а также продолжает разви-
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вать свое внутригосударственное законодательство 
в целях содействия выполнению международных 
обязательств по этим документам. Он приступил к 
осуществлению внутренних процедур, направлен-
ных на ратификацию Международной конвенции о 
борьбе с бомбовым терроризмом и Международной 
конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма. 
Он принимает активное участие в реализации своих 
региональных и субрегиональных обязательств в 
рамках Межамериканского комитета против пыток, 
Целевой группы по финансовым мерам стран Юж-
ной Америки, направленным против отмывания де-
нег, а также в рамках Андского сообщества. Он 
провел реформу своего Уголовного кодекса с уче-
том принципов, изложенных в международных кон-
венциях по борьбе с терроризмом и занимается 
принятием специального закона о борьбе с финан-
сированием терроризма. С 2005 года в Эквадоре 
действует закон о борьбе с отмыванием денег, на-
циональный совет по борьбе с отмыванием денег, а 
также группа финансовой разведки. Усилия, пред-
принимаемые Эквадором и направленные на борьбу 
с незаконными организованными группами, были 
признаны Управлением Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности 
(ЮНОДК). 

7. Делегация его страны выражает удовлетворе-
ние по поводу масштабов международного сотруд-
ничества в деле борьбы с терроризмом, о котором 
говорится в докладе Генерального секретаря 
(A/64/161 и Add.1), и настоятельно призывает про-
должать его активизировать. Однако вся деятель-
ность по борьбе с терроризмом должна строго соот-
ветствовать нормам международного права, осо-
бенно стандартам в области прав человека, нормам 
беженского и международного гуманитарного пра-
ва, а также уважать государственный суверенитет и 
принцип невмешательства во внутренние дела. Ор-
ганизация Объединенных Наций, особенно ее наи-
более представительный орган, которым является 
Генеральная Ассамблея, должна быть главным фо-
румом для разработки политических и юридиче-
ских рамок международной борьбы с терроризмом 
и для рассмотрения на комплексной основе всех ее 
аспектов. Эквадор поддерживает Глобальную 
контртеррористическую стратегию и выражает 
удовлетворение по поводу проведенных Организа-
цией Объединенных Наций мероприятий, направ-
ленных на освещение одного из наиболее игнори-
руемых аспектов терроризма: судьба жертв. Делега-

ция его страны выражает озабоченность по поводу 
темпов разработки проекта всеобъемлющей кон-
венции по международному терроризму и особо 
подчеркивает необходимость проявления политиче-
ской воли, с тем чтобы добиться этого результата. 

8. Г-н Эриксен (Норвегия) говорит, что делега-
ция его страны шокирована недавним террористи-
ческим нападением на офис Всемирной продоволь-
ственной программы в Исламабаде и желает выра-
зить свои соболезнования потерпевшим и членам 
их семей. Глобальная контртеррористическая стра-
тегия является важным инструментом в деле борь-
бы с терроризмом, особенно в связи с тем, что она 
пользуется активной поддержкой и предусматрива-
ет широкий диапазон краткосрочных и долгосроч-
ных мер. Необходимо, чтобы различные подразде-
ления системы Организации Объединенных Наций 
участвовали в этой борьбе на скоординированной и 
стабильной основе. Целевая группа по осуществле-
нию контртеррористических мероприятий призвана 
сыграть важную роль в координации усилий в рам-
ках системы Организации Объединенных Наций и 
мобилизации поддержки среди государств-членов, и 
она должна быть обеспечена надежной финансовой 
базой. Норвегия оказывала финансовую поддержку 
в целях создания ее рабочих групп по вопросам 
оказания комплексной помощи в деле борьбы с тер-
роризмом. Она в полной мере поддерживает коми-
теты Совета Безопасности, которые уполномочены 
оказывать содействие в борьбе с терроризмом. Ко-
митет, учрежденный согласно резолюции 1267 
(1999), принял меры по совершенствованию про-
цесса соблюдения процессуальных прав и гарантий 
в связи с санкциями, указанными в этой резолюции. 
Однако Комитет должен и впредь прилагать усилия, 
направленные на обеспечение защиты основопола-
гающих прав лиц, включенных в перечень. 

9. Делегация его страны придает важное значе-
ние принятию всеобъемлющей конвенции по меж-
дународному терроризму для устранения пробелов, 
не заполненных секторальными конвенциями, и 
разработке рамок для оказания помощи и осущест-
вления сотрудничества. Предложение Координатора 
заслуживает тщательного рассмотрения в качестве 
возможной основы для достижения консенсуса. 
Конференция высокого уровня по вопросам борьбы 
с терроризмом могла бы предоставить отличную 
возможность для подведения итогов, выявления 
первоочередных потребностей и активизации со-
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трудничества и могла бы быть созвана после того, 
как будет принята всеобъемлющая конвенция. Нор-
вегия входит в число организаторов практикума по 
национальным контртеррористическим координа-
ционным центрам, который запланирован к прове-
дению в Вене 12–13 октября 2009 года, и рекомен-
дует, чтобы в этом практикуме приняли участие как 
можно большее число государств. 

10. Г-н Рамафоле (Лесото) говорит, что терро-
ризм представляет собой самую серьезную угрозу 
миру и безопасности и обусловливает необходи-
мость коллективных усилий по борьбе с ним. Госу-
дарства-члены должны приложить все усилия по 
реализации резолюций Совета Безопасности по во-
просам борьбы с терроризмом, а также сотрудни-
чать с компетентными комитетами Совета Безопас-
ности. Совет должен иметь возможность оказывать 
техническую помощь через посредство соответст-
вующих органов государствам-членам, которые ну-
ждаются в ней для целей выполнения положений 
его резолюций. Такая помощь в значительной сте-
пени содействовала созданию потенциала госу-
дарств в деле предотвращения терроризма и борьбы 
с ним. В то же время государства-члены должны 
принимать меры для устранения условий, способст-
вующих распространению терроризма, а Организа-
ции Объединенных Наций следует выступать с 
инициативами, направленными на содействие раз-
витию диалога, терпимости и взаимопонимания 
между цивилизациями и культурами, народами и 
религиями. 

11. Всем государствам-членам следует ратифици-
ровать все международные конвенции и протоколы 
по вопросам борьбы с терроризмом, а также выпол-
нять свои обязательства по международному праву 
и международному гуманитарному праву. Между-
народное сотрудничество в области борьбы с тер-
роризмом должно согласовываться с международ-
ным правом, в том числе с Уставом Организации 
Объединенных Наций и международными стандар-
тами в области прав человека, нормами беженского 
и международного гуманитарного права. 

12. Г-н Гуидер (Ливийская Арабская Джамахи-
рия) говорит, что искоренение терроризма и его ос-
новных причин является чрезвычайно важной це-
лью, к достижению которой стремится его страна, 
ставшая жертвой террористических актов, и отме-
чает при этом, что вопрос о достижении этой цели 
по-прежнему не решен и требует дальнейшего рас-

смотрения. Необходимы реальное сотрудничество и 
единство средств, выходящие за рамки полумер и 
единовременных политических союзов, а также 
серьезный пересмотр Глобальной контртеррористи-
ческой стратегии Организации Объединенных На-
ций и завершение разработки проекта всеобъемлю-
щей конвенции по международному терроризму, ко-
торый отвечал бы чаяниям всех людей и учитывал 
необходимость установления мира. 

13. С самого начала делегация его страны под-
держивала идею разработки всеобъемлющей кон-
венции и усилия по завершению разработки ее про-
екта. Она надеется на то, что нерешенные вопросы 
будут урегулированы, в том числе вопрос об объек-
тивном определении терроризма, в котором должно 
проводиться четкое различие между ним и правом 
на сопротивление оккупации и иностранному гос-
подству, поскольку отождествление этого права с 
террористическими актами может вести только к 
увековечению преступных деяний подобного рода. 

14. Делегация его страны считает, что Организа-
ция Объединенных Наций является надлежащим 
форумом для решения стоящей перед международ-
ным сообществом задачи, заключающейся в ликви-
дации терроризма. По этой причине она призывала 
как в Генеральной Ассамблее, так и в других орга-
нах к проведению международной конференции для 
определения концепции терроризма таким образом, 
чтобы учитывались как симптомы, так и причины 
терроризма и чтобы была сформирована правовая 
база, охватывающая все аспекты этого вопроса. Она 
желает вновь подтвердить этот призыв и все пред-
ложения, направленные на гарантирование всеобъ-
емлющего характера и сбалансированности проекта 
конвенции. 

15. Г-жа Валенсуэла Диас (Сальвадор) говорит, 
что правительство ее страны решительно поддер-
живает все меры, принятые в рамках Организации 
Объединенных Наций и направленные на борьбу с 
международным терроризмом. Однако такие меры 
должны осуществляться в соответствии с принци-
пами Устава, международным правом, международ-
ными конвенциями и соглашениями по этому во-
просу. Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций должна реали-
зовываться на основе этих четырех основных поло-
жений. Кроме того, важно принимать меры, направ-
ленные на содействие развитию необходимой коор-
динации среди различных компетентных учрежде-
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ний. Для борьбы с терроризмом необходима соот-
ветствующая правовая основа. Следует также укре-
пить административные и оперативные аспекты 
международного сотрудничества в качестве одного 
из ключевых элементов в деле предотвращения и 
пресечения террористических актов. Сотрудничест-
во в судебной области и обмен информацией между 
органами финансовой разведки и правоохранитель-
ными органами также должны быть усовершенст-
вованы. 

16. Сальвадор осуждает терроризм во всех его 
формах и финансирование терроризма. Он является 
стороной 13 международных секторальных доку-
ментов по вопросам борьбы с терроризмом и 
по-прежнему занимается обновлением своего соб-
ственного законодательства по этому вопросу. Он 
представляет доклады Совету Безопасности, как то-
го требуют резолюции Совета, в том числе резолю-
ция 1373 (2001), при поддержке Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических мероприя-
тий. 

17. Для ликвидации терроризма также необходимо 
искоренить условия, способствующие терроризму, 
такие как политическая, этническая, расовая и ре-
лигиозная нетерпимость и социальное и экономи-
ческое неравенство, а также содействовать разви-
тию диалога между национальными координацион-
ными центрами, отвечающими за вопросы борьбы с 
терроризмом, с учетом того, что терроризм идет бок 
о бок с другими явлениями, такими как торговля 
наркотиками и транснациональная организованная 
преступность. Вся деятельность в области борьбы с 
терроризмом должна осуществляться согласно 
стандартам в области прав человека, норм между-
народного гуманитарного и международного бе-
женского права. 

18. Делегация ее страны будет в полной мере со-
трудничать в деле завершения разработки проекта 
всеобъемлющей конвенции по международному 
терроризму, и она выражает надежду на то, что на 
нынешней сессии будет достигнут существенный 
прогресс в этой работе. 

19. Г-н Стастоли (Албания) говорит, что терро-
ризм, представляющий собой прямую угрозу миру 
и безопасности для всего человечества, обусловли-
вает необходимость принятия глобальных мер реа-
гирования, которыми должна руководить Организа-
ция Объединенных Наций. Делегация его страны 

без каких-либо условий осуждает все террористи-
ческие акты, совершенные кем бы то ни было, по 
какой-либо причине или в какой-либо ситуации. 
Она также желает особо подчеркнуть, что это явле-
ние должно стать предметом тщательного анализа в 
целях выявления и ликвидации условий, способст-
вующих радикализации и террористическим актам. 

20. Делегация его страны в полной мере поддер-
живает усилия, направленные на преодоление пре-
пятствий в деле достижения консенсуса на пути к 
завершению разработки проекта всеобъемлющей 
конвенции по международному терроризму. Такая 
конвенция должна основываться на принятой в 
2006 году Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций и итогах 
обзора этой стратегии в 2008 году, а также обеспе-
чивать необходимую правовую основу для более 
эффективных совместных действий. 

21. Уважение международного права в ходе борь-
бы с терроризмом не только повышает степень эф-
фективности такой борьбы, но и устраняет предло-
ги для оправдания террористической деятельности. 
Делегация его страны придает большое значение 
роли Организации Объединенных Наций в этой свя-
зи. Албания в полной мере выполняет рекоменда-
ции комитетов Совета Безопасности, учрежденных 
согласно резолюциям 1267 (1999), 1373 (2001) и 
1540 (2004), а также присоединилась к междуна-
родным усилиям в деле борьбы с терроризмом в 
различных частях мира, в том числе в настоящее 
время ее контингент входит в состав Международ-
ных сил содействия безопасности для Афганистана 
(МССБ). 

22. Поверхностные суждения и узкие политиче-
ские интересы не должны отвлекать внимание от 
борьбы с терроризмом. Лишь международное и, в 
частности, региональное сотрудничество может 
увенчаться успехом в деле противодействия этому 
опасному явлению. Правительство его страны тесно 
сотрудничает со всеми своими соседними странами 
в деле борьбы с терроризмом, и это сотрудничество 
приносит отличные результаты. 

23. Г-н Ан-Нафизи (Саудовская Аравия) говорит, 
что его страна отвергает терроризм во всех его 
формах, независимо от мотивов, а также принимает 
все возможные меры для его предотвращения и 
борьбы с ним. Она учредила весьма успешную про-
грамму реабилитации экстремистов и заключенных, 
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которые проходили по делам, связанным с вопроса-
ми безопасности. Программа, основанная на диало-
ге и оказании на дружественной основе консульта-
ционных услуг, получила всемирное признание и 
использовалась в ряде крупных стран мира. В со-
став ее сотрудников входит более 200 советников по 
юридическим вопросам, социологов и психологов, 
которые разъясняют правильное толкование прин-
ципов шариата, предоставляют консультационные 
услуги заключенным и вовлекают их в активный и 
всеохватный диалог. Многие заключенные призна-
ют, что они были неправы и меняют свое поведе-
ние. В действительности 90 процентов участников 
программы отказались от своих заблуждений и ос-
вободились из тюрем, и только незначительное чис-
ло из них вернулось к своей прежней жизни.  

24. В 2005 году Королевство организовало Меж-
дународную конференцию по борьбе с террориз-
мом, в работе которой приняли участие эксперты из 
60 стран и международных и региональных органи-
заций. По итогам Конференции была принята Эр-
Риадская декларация, в которой содержались прак-
тические рекомендации по борьбе с терроризмом, 
предотвращению его финансирования и активиза-
ции многостороннего сотрудничества в этой сфере. 
На Конференции король Абдалла обратился с при-
зывом об учреждении международного контртерро-
ристического центра под эгидой Организации Объ-
единенных Наций. Центр связывал бы националь-
ные и региональные центры с единой базой данных, 
которыми можно было бы оперативно обмениваться 
и которые можно было бы оперативно обновлять по 
защищенным каналам, особенно в том, что касается 
отслеживания и пресечения передвижений террори-
стов. Центр также позволил бы обмениваться 
контртеррористической технологией и учебными 
программами, а также противодействовать террори-
стической деятельности и пресекать ее.  

25. Его страна была в числе первых стран, кото-
рые присоединились к большинству международ-
ных контртеррористических конвенций, и она наде-
ется на завершение разработки проекта всеобъем-
лющей конвенции по международному терроризму, 
которая включала бы в себя четкое определение 
терроризма и в которой проводилось бы различие 
между терроризмом и правом народов на сопротив-
ление оккупации. Поэтому выступающий поддер-
живает призыв о созыве международной конферен-

ции высокого уровня для содействия завершению 
разработки проекта конвенции. 

26. Г-н Шарифов (Азербайджан) говорит, что его 
страна решительно осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях и сотрудничает с междуна-
родным сообществом в его усилиях, направленных 
на принятие последовательных, всеобъемлющих и 
скоординированных мер реагирования в целях пре-
сечения терроризма и борьбы с ним. Азербайджан 
является стороной всех основных универсальных 
контртеррористических документов и документов 
Совета Европы, в полной мере сотрудничает с Ко-
митетом Совета Безопасности, учрежденным резо-
люцией 1373 (2001) (Контртеррористический коми-
тет), а также осуществляет взаимодействие на дву-
сторонней и региональной основе. 

27. Поскольку терроризм во все большей степени 
приобретает характер глобальной угрозы, сущест-
венно важно, что бы международное сообщество 
применяло единый подход к борьбе с ним. Государ-
ствам следует воздерживаться от каких-либо дейст-
вий, которые оказывали бы прямую или косвенную 
поддержку деятельности террористов. Им также 
следует принимать надлежащие меры к обеспече-
нию того, чтобы их соответствующие территории 
не использовались для осуществления связанной с 
терроризмом деятельности, особенно когда такая 
деятельность явно направлена на подрыв суверени-
тета и территориальной целостности государств-
членов.  

28. Терроризм тесно связан с агрессивным сепа-
ратизмом. Вооруженные конфликты и иностранная 
военная оккупация зачастую порождают условия, 
способствующие террористической деятельности. 
Следует принимать более эффективные меры, с тем 
чтобы не дать террористам возможности получить 
обычные вооружения, и с тем, чтобы разоблачить 
попытки тех, кто осуществляет военный и полити-
ческий контроль на оккупированных территориях, 
стремится уклониться от ответственности. 

29. Все террористические акты представляют со-
бой серьезные преступления, не подлежат никакому 
оправданию и должны быть однозначно осуждены, 
а их исполнители привлечены к уголовной ответст-
венности, особенно когда их действия неизбира-
тельным образом направлены против гражданских 
лиц или когда от них страдают гражданские лица. 
Тот факт, что в международном праве отсутствует 
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четкое определение терроризма, препятствует уси-
лиям международного сообщества по привлечению 
к ответственности не только отдельных террористов 
и организации, но и государства, которые поощря-
ют, поддерживают или финансируют террористиче-
скую деятельность. Неопределенность юридиче-
ских формулировок открывает возможность для по-
тенциальной активизации преступной деятельно-
сти. Поэтому делегация его страны полна решимо-
сти сделать все от нее зависящее, для того чтобы 
достичь соглашения относительно всеобъемлющей 
конвенции по международному терроризму. Она со-
глашается с мнением о том, что пришло время для 
достижения решения, отражающего общие чаяния и 
надежды всех делегаций, и что благодаря такой кон-
венции укрепились бы как существующая правовая 
основа для контртеррористических мер, так и мо-
ральный авторитет Организации Объединенных 
Наций. 

30. Война с терроризмом не должна использовать-
ся для того, чтобы бороться с какой-либо конкрет-
ной религией или культурой. Совместные усилия и 
диалог имеют существенно важное значение для 
противодействия попыткам по разжиганию кон-
фликтов на этнической, религиозной или культур-
ной почве. Конструктивное взаимодействие между 
различными культурами и религиями, в том числе в 
рамках таких мер, как инициатива «Культура мира» 
и Альянс цивилизаций, должно и впредь играть 
особую роль в укреплении мира и взаимного пони-
мания и тем самым содействовать эффективному 
осуществлению контртеррористических мер. Деле-
гация его страны будет и далее содействовать этому 
процессу. 

31. Г-н Мохамед (Мальдивские Острова) говорит, 
что делегация его страны, которая всегда осуждала 
терроризм во всех его формах, сама стала жертвой 
террористических нападений. Будучи небольшим 
архипилажным государством с ограниченными ре-
сурсами и продолжительной береговой линией, 
простирающейся на примерно 800 км с севера на 
юг в районе Индийского океана, его страна нахо-
дится в особо уязвимом положении по отношению к 
террористическим нападениям со стороны моря, 
подобным нападениям в Мумбаи. Поэтому морская 
безопасность очень сильно беспокоит его прави-
тельство.  

32. Будучи активным сторонником расширения 
регионального сотрудничества, Мальдивские Ост-

рова ратифицировали Региональную конвенцию 
Ассоциации регионального сотрудничества стран 
Южной Азии (СААРК) о пресечении терроризма и 
Дополнительный протокол к ней. Его страна также 
активно поддерживает все инициативы по обеспе-
чению защиты и безопасности малых государств. 
Что касается международного уровня, то она явля-
ется участником 12 контртеррористических догово-
ров. Она решительно осуждает недавние террори-
стические нападения на посольство Индии в Кабуле 
и взрыв бомбы в офисе Всемирной продовольст-
венной программы в Исламабаде, и оба эти инци-
дента напоминают о том, что терроризм не признает 
границ и выходит за рамки религий, рас и цвета ко-
жи.  

33. По прошествии нескольких лет бездействия 
существенно важно, чтобы международное сообще-
ство привлекло к уголовной ответственности тех, 
кто виновен в совершении террористических актов. 
Поэтому чрезвычайно важно принять проект все-
объемлющей конвенции по терроризму на нынеш-
ней сессии Генеральной Ассамблеи. Благодаря это-
му Комитет смог бы сформулировать всеохватный 
документ, который дополнял бы существующий 
правовой режим, регулирующий борьбу с конкрет-
ными террористическими деяниями, и позволил бы 
активизировать международное сотрудничество в 
области глобальной борьбы с терроризмом. 

34. Делегация его страны активно поддерживает 
Глобальную контртеррористическую стратегию Ор-
ганизации Объединенных Наций. Однако в случае 
Мальдивских Островов и других малых государств 
экономические издержки борьбы с террористиче-
ской деятельностью отвлекают значительные ре-
сурсы, которые в ином случае могли бы быть на-
правлены на социально-экономическое развитие, и 
им трудно соблюдать сроки представления докладов 
согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности. Поэтому насущно важно и впредь ак-
тивизировать международные усилия по борьбе с 
терроризмом. Делегация его страны выражает при-
знательность Сектору по предупреждению терро-
ризма Управления Организации Объединенных На-
ций по наркотикам и преступности (ЮНОДК) за его 
усилия по созданию государственного потенциала в 
деле борьбы с терроризмом. Поскольку борьба с 
терроризмом является борьбой в защиту основных 
свобод и прав индивида, существенно важно со-
блюдать международные стандарты в области прав 



A/C.6/64/SR.5  
 

8 09-55389 
 

человека и нормы международного гуманитарного 
права в контексте борьбы с терроризмом. В заклю-
чение делегация его страны хотела бы заявить о 
том, что она поддерживает предложение Египта о 
созыве конференции высокого уровня по вопросу о 
борьбе с терроризмом.  

35. Г-н Аджавин (Судан) говорит, что его страна 
по-прежнему осуждает терроризм во всех его фор-
мах, в том числе государственный терроризм, и 
полна решимости поддерживать все усилия, на-
правленные на искоренение этого явления, которое 
не является приемлемым для поликультурного, по-
лирелигиозного и полиэтнического суданского об-
щества. Поэтому Судан ратифицировал 12 контр-
террористических конвенций и изучает процедуры 
для присоединения к Международной конвенции о 
борьбе с актами ядерного терроризма. 

36. Международное сотрудничество является 
чрезвычайно важным для борьбы с терроризмом, 
при условии, что такое сотрудничество будет осу-
ществляться на основе принципов международного 
права, в том числе Устава Организации Объединен-
ных Наций и международных документов, касаю-
щихся, в частности, международного гуманитарно-
го права и стандартов в области прав человека. 
Следует также прилагать все усилия для выработки 
всеобъемлющей конвенции по терроризму, при этом 
эти усилия должны быть в первую очередь скон-
центрированы на экономических, социальных и по-
литических факторах, способствующих терроризму, 
в первую очередь таких факторах, как иностранная 
оккупация и отказ в праве народов на самоопреде-
ление. Все усилия, которые не учитывают такие 
факторы, в действительности обречены на провал. 

37. Кроме того, отождествление на международ-
ном уровне терроризма с борьбой за освобождение 
и независимость, игнорирование государственного 
терроризма и поддержка тлетворной тенденции к 
увязке терроризма с определенной религией или 
культурой могут лишь подорвать международный 
консенсус и заронить сомнения относительно моти-
вов, лежащих в основе международной кампании 
по борьбе с терроризмом. Несмотря на многочис-
ленные призывы мусульман к терпимости и диало-
гу, продолжает активизироваться организованная 
кампания, направленная против них, при том, что 
терроризм не является явлением уникальным для 
одной религии, страны или региона. 

38. Судан поддерживает проведение конференции 
высокого уровня под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций, а также благородную инициативу 
Саудовской Аравии в отношении создания между-
народного центра по борьбе с терроризмом. Сооб-
разуясь со своей активной региональной ролью, Су-
дан призывал к проведению второй региональной 
контртеррористической конференции, заключи-
тельная декларация которой содержала обязатель-
ства государств региона бороться с терроризмом, 
поддерживать дружественно настроенные государ-
ства и международное сообщество в целях решения 
этой задачи и искренне стремиться к внесению в их 
соответствующее национальное законодательство 
необходимых поправок.  

39. В некоторых аспектах война с терроризмом 
приобрела характер священной войны, необходи-
мость которой уже не подлежит обсуждению. Сей-
час необходимо сделать паузу и вернуться к Орга-
низации Объединенных Наций, причем эта необхо-
димость продиктована соображениями интеллекту-
ального, логического и правового характера, с тем 
чтобы не допустить создания ситуации, ведущей к 
ухудшению и обострению опасности терроризма, 
терроризированию гражданских лиц и попранию 
прав человека во имя войны с террором, которые 
наблюдаются во многих регионах.  

40. В Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций отсутствует 
определение терроризма, и поэтому, как представ-
ляется, она направлена на борьбу с неизвестным 
врагом. В ней не проводится различие между тер-
роризмом и правом народов на самоопределение, 
отсутствуют положения, относящиеся к государст-
венному терроризму, и надлежащим образом не 
рассматриваются коренные причины этой пробле-
мы. Если в нее не будут внесены изменения, она бу-
дет по-прежнему характеризоваться отсутствием 
необходимой эффективности и всеохватности. 

41. Г-н Содном (Монголия) говорит, что его стра-
на является стороной 13 соответствующих конвен-
ций по борьбе с терроризмом и что она в полном 
объеме выполняет их положения. Она поддерживает 
Глобальную контртеррористическую стратегию Ор-
ганизации Объединенных Наций и усилия Гене-
рального секретаря по реализации всех ее аспектов 
на комплексной основе. Монголия по-прежнему 
привержена резолюциям 1373 (2001) и 1540 (2004) 
Совета Безопасности и выполняет предусмотрен-
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ные в них обязательства по представлению докла-
дов. 

42. Делегация его страны решительно осуждает 
недавнее террористическое нападение на офис 
Всемирной продовольственной программы в Исла-
мабаде и выражает искренние соболезнования 
странам Азии, которые по-прежнему подвергаются 
нападениям подобного рода. Ни одна страна не за-
страхована от терроризма, и необходимо регио-
нальное и глобальное сотрудничество в целях лик-
видации коренных причин и финансовых сетей тер-
роризма. Диалог между различными религиями, 
культурами и этническими группами также имеет 
существенно важное значение. Многим развиваю-
щимся странам требуется дополнительная помощь с 
учетом того, что они не располагают достаточным 
специальным опытом, людским потенциалом, со-
временной технологией и финансовыми ресурсами, 
необходимыми для борьбы с терроризмом. Монго-
лия является одной из таких стран, если принимать 
во внимание обширность ее территории и малочис-
ленность рассеянного по ее территории населения.  
 

Заседание закрывается в 12 ч. 40 м. 
 


